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Autorska prava
© 2026 GIGA-BYTE TECHNOLOGY CO., LTD. Sva prava zadržana.
Žigovi navedeni u ovom uputstvu su zakonski registrovani kod njihovih odgovarajućih 
vlasnika.

Izjava o odricanju odgovornosti
Informacije u ovom uputstvu su zaštićene zakonima o autorskim pravima i vlasništvo 
su kompanije GIGABYTE.
Kompanija GIGABYTE može bez prethodne najave da izvrši izmene specifikacija i 
karakteristika u ovom priručniku. Nijedan deo ovog uputstva ne sme se reprodukovati, 
kopirati, prevoditi, prenositi ili objavljivati u bilo kom obliku ili na bilo koji način bez 
prethodne pismene dozvole od kompanije GIGABYTE.

Klasifikacije dokumentacije
Da bi vam pomogla u korišćenju ovog proizvoda, kompanija GIGABYTE obezbeđuje 
sledeće vrste dokumentacije:

�� Za brzo podešavanje proizvoda pročitajte Vodič za brzi početak koji se isporučuje uz proizvod.
�� Za detaljnije informacije o proizvodu pažljivo pročitajte uputstvo za upotrebu.

Za informacije o proizvodu, posetite našu veb stranicu na: https://www.gigabyte.com

https://www.gigabyte.com
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Sadržaj kutije
55 EAGLE 5 GE550 gejming stoni računar
55 Vodič za brzi početak rada
55 Antene
55 Dodatni kablovi

*	� Sadržaj kutije iznad je samo za referencu, a stvarni artikli će zavisiti od pakovanja proizvoda koje 
dobijete. Sadržaj kutije se može promeniti bez prethodne najave.
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1-1	 Informacije o bezbednosti
•• Čuvajte plastičnu ambalažu od proizvoda na mestu koje deca ne mogu da dosegnu.
•• Pre nego što ga priključite u električnu utičnicu, uverite se da je napon kabla za 

napajanje kompatibilan sa specifikacijama napajanja u zemlji u kojoj se nalazite.
•• Utikač kabla za struju mora da bude povezan s pravilno ožičenom i uzemljenom 

strujnom utičnicom.
•• Obezbedite da strujna utičnica u koju priključujete kabl za napajanje bude lako 

pristupačna i da se nalazi što je moguće bliže opremi. Kada je potrebno da isključite 
napajanje opreme, obavezno isključite kabl za napajanje iz električne utičnice.

•• Ne dodirujte utikač mokrim rukama, u protivnom može lako doći do strujnog udara.
•• Zaštitite kabl za napajanje od gaženja ili nagnječenja, posebno oko utikača.
•• Da biste izbegli oštećenje unutrašnjih komponenti, ne stavljajte proizvod na 

vibrirajuću površinu.
•• Radna temperatura: 5~35oC.
•• Ne stavljajte proizvod u blizini izvora toplote kao što su električni radijatori, grejni 

uređaji, šporeti ili drugi uređaji (uključujući pojačala) koji proizvode toplotu.
•• Rupe ili otvori na ovom proizvodu služe za ventilaciju kako bi se osigurao pouzdan 

rad proizvoda i zaštitio od pregrevanja. Ne prekrivajte i ne blokirajte otvore za 
ventilaciju bilo kojim predmetima.

•• Nikad ne gurajte bilo kakve predmete u ovaj proizvod kroz otvore na kućištu jer oni 
mogu doći u kontakt sa tačkama opasnih napona ili prespojiti delove, što može 
izazvati požar ili strujni udar. Nikad ne prosipajte bilo kakvu tečnost na proizvod ili u 
njega.

•• Ne koristite ovaj proizvod u blizini vode, pića ili svih vrsta tečnosti. Ne izlažite ovaj 
uređaj kiši, tečnostima ili vlazi. Ako se to ne uradi, može doći do strujnog udara ili 
oštećenja. Ovaj proizvod nije vodootporan niti otporan na ulje.

•• Očistite opremu mekom, suvom krpom.
•• Proizvođač navodi da se leptir vijci obično zatežu odvijačem, a upotreba leptir 

vijaka se ne smatra ugrožavanjem osnovnih principa bezbednosti povezanih sa 
Bezbednosnim standardom.

•• Veliki broj povreda, posebno kod dece može da se izbegne preduzimanjem 
jednostavnih mera predostrožnosti kao što su:

	 - �UVEK edukujte decu o opasnostima od penjanja na nameštaj da bi dohvatili proizvod 
ili njegove kontrole.

	 - �UVEK sprovedite kablove povezane s proizvodom tako da se proizvod ne može 
prevrnuti, povući ili zgrabiti.

	 - NIKADA ne stavljajte proizvod na nestabilno mesto.
	 - �Ako postojeći proizvod treba zadržati i ponovo instalirati, moraju se poštovati iste mere 

bezbednosti kao što je gore navedeno.
	 - �Da biste sprečili povrede ili oštećenje proizvoda usled prevrtanja uređaja usled 

zemljotresa ili drugih udara, obavezno instalirajte proizvod na stabilnom mestu i 
preduzmite mere da biste sprečili njegov pad.

Poglavlje 1	 Instalacija hardvera
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1-2	 Informacije o hardveru

Pregled sistema

Pogled s prednje strane

Dugme za napajanje
Dugme za napajanje omogućava korisnicima da uključe/isključe računar.

USB 3.2 Gen 1 port*
USB 3.2 Gen 1 priključak podržava USB 3.2 Gen 1 specifikaciju i kompatibilan je sa USB 2.0 
specifikacijom. Koristite ovaj port za USB uređaje.
USB Tip C® port (podrška za USB 3.2 Gen 1)*
Reverzibilni USB port podržava USB 3.2 Gen 1 specifikaciju i kompatibilan je sa USB 2.0 
specifikacijama. Koristite ovaj port za USB uređaje. Koristite ovaj port za USB uređaje.
Linijski izlaz
Priključak za linijski izlaz.
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Pogled sa zadnje strane-A

DisplayPort (Pažnja 1)

DisplayPort pruža visokokvalitetnu digitalnu sliku i zvuk, podržavajući dvosmerni prenos 
zvuka. Ovaj priključak možete koristiti za povezivanje monitora koji podržava DisplayPort. 
Pažnja: DisplayPort tehnologija može podržati maksimalnu rezoluciju od 3840x2160@144 
Hz, ali stvarne podržane rezolucije zavise od monitora koji se koristi.
HDMI port (Pažnja 1)

HDMI priključak je usklađen sa HDCP 2.3 standardom i podržava 
Dolby TrueHD i DTS HD Master Audio formate. Takođe podržava do 

192KHz/24bit 7.1-kanalni LPCM audio izlaz. Ovaj priključak možete koristiti za 
povezivanje monitora koji podržava HDMI. Maksimalna podržana rezolucija je 
4096x2160@60 Hz, ali stvarne podržane rezolucije zavise od monitora koji se koristi.

Nakon instaliranja DisplayPort/HDMI uređaja, obavezno podesite podrazumevani 
uređaj za reprodukciju zvuka na DisplayPort/HDMI. (Naziv stavke može se razlikovati 
u zavisnosti od vašeg operativnog sistema.)

(Pažnja 1)		� Podržane specifikacije funkcije prikaza razlikuju se u zavisnosti od korišćenog 
CPU-a. AMD Ryzen™ desktop procesori čija se oznaka modela završava slovom 
„F“ ne podržavaju integrisanu grafičku funkciju.
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(Pažnja 2)		 Da biste omogućili funkciju Q-Flash Plus, pogledajte „Poglavlje 3” u uputstvu.

Dugme Q-Flash Plus (Pažnja 2)

Q-Flash Plus vam omogućava da ažurirate BIOS kada je vaš sistem isključen (S5 stanje 
isključenosti). Sačuvajte najnoviji BIOS na USB fleš memoriju i priključite je u namenski port, 
a zatim možete automatski flešovati BIOS jednostavnim pritiskom na dugme Q-Flash Plus. 
QFLED će treperiti kada započnu aktivnosti usklađivanja i flešovanja BIOS-a, a prestaće 
da treperi kada se završi flešovanje glavnog BIOS-a.
USB 3.2 Gen 1 port*
USB 3.2 Gen 1 priključak podržava USB 3.2 Gen 1 specifikaciju i kompatibilan je sa USB 2.0 
specifikacijom. Koristite ovaj port za USB uređaje.
USB 2.0/1.1 port
USB priključak podržava USB 2.0/1.1 specifikaciju. Koristite ovaj priključak za USB uređaje. 
Koristite ovaj port za USB uređaje.
USB 3.2 Gen 2 Tip A port (crveni) (Q-Flash Plus port)*
USB 3.2 Gen 2 priključak podržava USB 3.2 Gen 2 specifikaciju i kompatibilan je sa USB 3.2 
Gen 1 i USB 2.0 specifikacijama. Koristite ovaj priključak za USB uređaje. Koristite ovaj port 
za USB uređaje. Pre korišćenja Q-Flash Plus funkcije (Pažnja 2), obavezno prvo umetnite USB 
fleš memoriju u ovaj priključak.
USB Tip C port (podrška za USB 3.2 Gen 1)*
Reverzibilni USB port podržava USB 3.2 Gen 1 specifikaciju i kompatibilan je sa USB 2.0 
specifikacijama. Koristite ovaj port za USB uređaje. Koristite ovaj port za USB uređaje.
RJ-45 LAN port
Gigabitni Eternet LAN port omogućava internet vezu brzinom prenosa podataka do 1 GB. 
U nastavku su opisana stanja LED indikatora na LAN priključku.

LAN portovi

LED indikator 
aktivnosti

LED indikator 
brzine

LED indikator brzine:

Stanje Opis
Narandžasta 1 Gbps brzina prenosa 

podataka
Zelena 100 Mbps brzina prenosa 

podataka
Isključeno 10 Mbps brzina prenosa 

podataka

LED indikator aktivnosti:

Stanje Opis
Treperi U toku je slanje ili prijem 

podataka
Isključeno Nema slanja niti prijema 

podataka

Priključci za antenu (1T1R)
Koristite ovaj priključak za povezivanje antene.

*	 USB Tip C® port 
•	 Prenos podataka (Čitanje/Pisanje): USB 3.2 Gen 1
•	 Isporuka snage (Power Delivery) ULAZ: ulaz nije podržan, ukupna izlazna snaga 15W
•	 Tip C izlaz: Pojedinačni izlaz 5V/3A

*	 USB 3.2 Gen 2 Tip A port
•	 Prenos podataka (Čitanje/Pisanje): USB 3.2 Gen 2
•	 Isporuka snage (Power Delivery) ULAZ: ulaz nije podržan, ukupna izlazna snaga 5W
•	 Izlaz: Pojedinačni izlaz 5V/1A

*	 USB 3.2 Gen 1 port
•	 Prenos podataka (Čitanje/Pisanje): USB 3.2 Gen 1
•	 Isporuka snage (Power Delivery) ULAZ: ulaz nije podržan, ukupna izlazna snaga 5W
•	 Izlaz: Pojedinačni izlaz 5V/1A

Uverite se da je antena čvrsto povezana sa priključcima za antenu, a zatim pravilno 
usmerite antene za bolji prijem signala.
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•	 Kada uklanjate kabl povezan sa priključkom na zadnjem panelu, prvo izvucite kabl 
iz svog uređaja, a zatim ga izvucite iz matične ploče.

•	 Prilikom uklanjanja kabla, izvucite ga pravo iz konektora. Nemojte ga pomerati s 
jedne na drugu stranu da biste sprečili kratki spoj unutar konektora kabla.

Konfiguracije audio priključaka:

Priključak Slušalice / 
2-kanalni 4-kanalni 5,1-kanalni 7,1-kanalni

Ulaz za linijski signal / Izlaz za 
zadnje zvučnike a a a

Izlaz za linijski signal / Izlaz za 
prednje zvučnike a a a a

Ulaz za mikrofon / Izlaz za 
centralni zvučnik i niskotonac a a

Izlaz za linijski signal na 
prednjem panelu / Izlaz za 
bočne zvučnike

a

Možete promeniti funkcionalnost audio priključka putem audio softvera. Da biste 
konfigurisali 7.1-kanalni audio, pristupite audio softveru za podešavanja zvuka.

&& Posetite GIGABYTE veb-sajt za detalje o konfigurisanju audio softvera.
https://www.gigabyte.com/WebPage/697/realtek897-audio.html

Ulaz za linijski signal / Izlaz za zadnje zvučnike (Plavo)
Priključak za linijski ulaz.
Izlaz za linijski signal / Izlaz za prednje zvučnike (Zeleno)
Priključak za linijski izlaz.
Ulaz za mikrofon / Izlaz za centralni zvučnik i niskotonac (Roze)
Priključak za ulaz za mikrofon.
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Pogled sa zadnje strane-B

HDMI port
Priključak podržava HDMI 2.1b verziju. Maksimalna podržana 
rezolucija je 7680x4320@60 Hz, ali stvarne podržane rezolucije 

zavise od monitora koji se koristi.

DisplayPort
Priključak podržava DisplayPort 2.1b verziju. Maksimalna podržana rezolucija je 
7680x4320@120 Hz / 60 Hz, ali stvarne podržane rezolucije zavise od monitora koji se koristi.

*	 Stvarne specifikacije i izgled proizvoda mogu se razlikovati u zavisnosti od modela.
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1-3	 Prvi koraci

•• Ovaj proizvod je dizajniran i namenjen za upotrebu isključivo u vertikalnom položaju.
•• Periferni uređaji nisu uključeni.
•• Preporučujemo da kabl monitora povežete sa grafičkom karticom.

Povezivanje perifernih uređaja
Povežite periferne uređaje kao što su tastatura, miš, monitor itd. sa desktop računarom.
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Povezivanje kabla za napajanje
Povežite priloženi kabl za napajanje sa desktop računarom i strujnom utičnicom.

Uključivanje
Pritisnite dugme za napajanje da biste uključili desktop računar.

BA

C
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Poglavlje 2	 Podešavanje BIOS-a

•• Pošto je ažuriranje BIOS-a potencijalno rizično, ako ne nailazite na probleme pri korišćenju 
trenutne verzije BIOS-a, preporučuje se da ga ne ažurirate. Ako ipak ažurirate BIOS, uradite 
to sa oprezom. Nepravilno ažuriranje BIOS-a može dovesti do kvara sistema.

•• Preporučuje se da ne menjate podrazumevana podešavanja (osim ako je to neophodno) 
kako biste sprečili nestabilnost sistema ili druge neočekivane rezultate. Neadekvatno 
menjanje podešavanja može dovesti do toga da sistem ne uspe da se pokrene. Ako 
se to dogodi, pokušajte da obrišete CMOS vrednosti i resetujete matičnu ploču na 
podrazumevane vrednosti. (Pogledajte odeljak „Load Optimized Defaults“ za informacije 
o tome kako da obrišete CMOS vrednosti.)

Funkcijski tasteri

Ulazak u podešavanje BIOS-a
Da biste pristupili programu za podešavanje BIOS-a, pritisnite taster <Delete> tokom POST 
procesa nakon uključivanja napajanja. Kada je napajanje isključeno, baterija na matičnoj 
ploči obezbeđuje neophodnu energiju CMOS čipu kako bi se sačuvale vrednosti konfiguracije.

Početni ekran
Sledeći početni Logo ekran će se pojaviti kada se računar pokrene.

Funkcijski tasteri:
<DEL>: BIOS SETUP\Q-FLASH
	 Pritisnite taster <Delete> da biste ušli u podešavanje BIOS-a ili pristupili Q-Flash uslužnom 

programu u podešavanju BIOS-a.
<F12>: BOOT MENU
	 Meni za pokretanje (Boot Menu) vam omogućava da podesite prvi uređaj za pokretanje bez 

ulaska u podešavanje BIOS-a. U meniju za pokretanje, koristite taster sa strelicom nagore 
<h> ili taster sa strelicom nadole <i> da biste izabrali prvi uređaj za pokretanje, a zatim 
pritisnite <Enter> da biste potvrdili. Sistem će se odmah pokrenuti sa tog uređaja.

	 Pažnja: Podešavanje u meniju za pokretanje (Boot Menu) važi samo jednom. Nakon 
ponovnog pokretanja sistema, redosled pokretanja uređaja će i dalje biti zasnovan na 
podešavanjima u BIOS-u.

<END>: Q-FLASH
	 Pritisnite taster <End> da biste direktno pristupili Q-Flash uslužnom programu bez 

prethodnog ulaska u podešavanje BIOS-a.
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•• Ako odlučite da ručno ažurirate BIOS, prvo se uverite da je vaš sistem isključen (S5 
stanje isključenosti).

•• Ako vaša matična ploča ima BIOS prekidač i SB prekidač, vratite ih na njihova 
podrazumevana podešavanja. (Podrazumevano podešavanje za BIOS prekidač: 
pokretanje sa glavnog BIOS-a; podrazumevano podešavanje za SB prekidač: Dual 
BIOS)

•• Funkcija DualBIOS™ će nastaviti da ažurira rezervni BIOS nakon što se završi ažuriranje 
glavnog BIOS-a i sistem ponovo pokrene. Nakon završetka, sistem će se ponovo 
restartovati i pokrenuti sa glavnog BIOS-a.

A. Pre nego što počnete:
1.	Sa GIGABYTE veb-sajta preuzmite najnoviju komprimovanu datoteku za ažuriranje BIOS-a 

koja odgovara modelu vašeg proizvoda.
2.	Raspakujte preuzetu BIOS datoteku, sačuvajte je na svoj USB fleš disk i promenite joj ime u 

GIGABYTE.bin. (Pažnja: USB fleš disk mora koristiti FAT32 sistem datoteka.)
3.	Povežite kablove za napajanje na 12V konektor za napajanje (povežite bilo koji ako ih ima 

dva) i glavni konektor za napajanje.
4.	Uključite napajanje pre nego što povežete USB fleš disk na Q-Flash Plus port na zadnjem 

panelu.

B. Korišćenje Q-Flash Plus funkcije
Pritisnite Q-Flash Plus dugme i sistem će automatski potražiti i uporediti BIOS datoteku na 
USB fleš disku u Q-Flash Plus portu. QFLED lampica će treperiti tokom procesa upoređivanja i 
ažuriranja BIOS-a. Sačekajte 6-8 minuta i LED lampice će prestati da trepere kada se ažuriranje 
BIOS-a završi.

Poglavlje 3	 Dodatak

3-1	 Korišćenje Q-Flash Plus funkcije

Q-Flash Plus portDugme Q-Flash Plus
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3-2	 Instalacija operativnog sistema

Kada prvi put pokrenete računar, Windows® operativni sistem će vas voditi kroz niz ekrana za 
podešavanje. Pratite uputstva na ekranu da biste dovršili osnovna podešavanja personalizacije. 
Stavke za podešavanje uključuju:
•	 Personalizacija
•	 Povezivanje na mrežu
•	 Podešavanja
•	 Vaš nalog

Izgled operativnog sistema može se razlikovati u zavisnosti od vašeg stvarnog korišćenja 
i konfiguracije.

Prvo pokretanje

Nakon što završite osnovne korake podešavanja, Windows® će početi sa instaliranjem aplikacija 
i primenom vaših preferencija. Proverite da li je računar povezan na stabilan i dovoljan izvor 
napajanja tokom procesa podešavanja. Kada se uspešno prijavite na svoj korisnički nalog, 
pojaviće se ekran radne površine.

•• OA3.0:
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A. Instalacija drajvera za matičnu ploču
Nakon što instalirate operativni sistem, u donjem desnom uglu radne površine pojaviće se 
dijaloški okvir sa pitanjem da li želite da preuzmete i instalirate drajvere za matičnu ploču i 
GIGABYTE aplikacije putem GIGABYTE Control Center (GCC) softvera. Kliknite na Instaliraj 
da biste nastavili sa instalacijom. (U podešavanjima BIOS-a, proverite da li je opcija Settings\
IO Ports\Gigabyte Utilities Downloader Configuration\Gigabyte Utilities Downloader 
postavljena na Enabled.)

Kada se pojavi dijaloški okvir EULA (Ugovor o licenci sa krajnjim korisnikom), pritisnite 
<Prihvatam> (Accept) da biste instalirali GIGABYTE Control Center (GCC). Na GIGABYTE 
CONTROL CENTER ekranu izaberite drajvere i aplikacije koje želite da instalirate i kliknite na 
Instaliraj (Install).

B. Instalacija drajvera za grafičku karticu
Preuzmite drajver za grafičku karticu i pomoćne programe sa GIGABYTE veb-sajta.
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Oporavak sistema (Vratite svoj operativni sistem)
Kada nešto krene po zlu sa operativnim sistemom laptopa, skladište laptopa ima skrivenu 
particiju koja sadrži sliku potpune rezervne kopije operativnog sistema, koja se može koristiti 
za vraćanje sistema na fabrička podešavanja.

•• Ako je uređaj za skladištenje zamenjen ili je particija obrisana, opcija oporavka više 
neće biti dostupna i biće potrebna usluga servisnog oporavka.

•• Funkcija oporavka je dostupna samo na uređajima sa unapred instaliranim 
operativnim sistemom. Uređaji sa EFI SHELL-om nemaju funkciju oporavka.

Pokretanje oporavka sistema
Funkcija oporavka sistema je unapred instalirana pre nego što se laptop isporuči iz fabrike. Meni 
sa opcijama vam omogućava da pokrenete Windows alatku za oporavak kako biste ponovo 
instalirali operativni sistem na fabrička podešavanja. Kratak uvod u nastavku će vam pokazati 
kako da pokrenete alatku za oporavak i vratite svoj sistem.

Vodič za oporavak:
Korak 1:
Isključite i ponovo pokrenite sistem.

Korak 2:
Tokom procesa uključivanja, pritisnite i držite taster F9 da biste pokrenuli alatku.

Korak 3:
Izaberite „Troubleshoot“ (Rešavanje problema) da biste ušli u podešavanja oporavka. 
(Takođe možete izabrati „Continue“ (Nastavi) da biste izašli iz sistema za oporavak 
i nastavili ka operativnom sistemu radi pravljenja rezervne kopije datoteka ili 
podataka.)

Postoje dve opcije za oporavak sistema:
•• Resetovanje ovog računara:

Možete izabrati da zadržite ili uklonite svoje datoteke, a zatim ponovo 
instalirate Windows bez gubitka svojih datoteka.

•• Smart Recovery (Pametni oporavak):
Podešavanja vašeg računara će biti vraćena na fabričke vrednosti. 
Oprez: Svi lični podaci i datoteke će biti izgubljeni.

Korak 4:
Oporavak će biti aktiviran i videćete dugmad sa opcijama u prozoru. Kliknite na „Yes“ 
(Da) da biste ga pokrenuli.

•• Kada se izabere „Recovery“ (Oporavak), vaši lični podaci i datoteke će 
biti obrisani nakon što laptop započne oporavak, a operativni sistem 
će biti resetovan na fabrička podešavanja.

•• Traka indikatora napretka će se pojaviti u prozoru dok je proces 
oporavka u toku. Nemojte isključivati napajanje.

Nakon što se oporavak sistema završi, videćete dugme sa opcijom u prozoru, molimo 
kliknite na „Shutdown“ (Isključi).
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Korak 5:

Napredne opcije
 

Vraćanje sistema (System Restore)
Koristite tačku vraćanja zabeleženu na vašem računaru da biste vratili 
Windows.
Oporavak slike sistema (System Image Recovery)
Oporavite Windows koristeći određenu datoteku slike sistema.
Popravka pri pokretanju (Startup Repair)
Popravite probleme koji sprečavaju učitavanje operativnog sistema 
Windows.
Komandna linija (Command Prompt)
Koristite komandnu liniju za napredno rešavanje problema.

UEFI podešavanja firmvera (UEFI Firmware Settings)
Promenite podešavanja u UEFI firmveru vašeg računara.

Podešavanja pokretanja (Startup Settings)
Promenite ponašanje operativnog sistema Windows pri pokretanju.



- 19 - GIGABYTE stoni računar

GARANCIJA NA PROIZVOD

¾¾ Uslovi garancije za proizvode kompanije GIGABYTE mogu se razlikovati u zavisnosti 
od regiona. Proizvodi podležu regionalnim ograničenim garancijama na osnovu mesta 
kupovine proizvoda.

¾¾ Korisnici proizvoda GIGABYTE AI TOP sistema su zaštićeni za AI TOP sistem od datuma 
kupovine. Ova garancija važi za period definisan na veb-stranici proizvoda ili nalepnici na 
proizvodu. Ako izaberete AI TOP sisteme koji su označeni kao „USED“ (polovni), „Open-
Box“ (otvorena kutija) ili „Refurbished“ (reparirani), kompanija GIGABYTE će pružiti 
ograničenu garanciju u skladu sa relevantnim politikama.

¾¾ Garantni servis koji pruža GIGABYTE AI TOP sistem važi od datuma kupovine. Korisnici su 
dužni da dostave važeći račun ili fakturu sa datumom kupovine i imenom prodavca. Ako 
korisnik ne može da pruži validan dokaz o kupovini, kompanija GIGABYTE zadržava pravo 
da pregleda i odobri garantni period.

¾¾ Da bi imali kompletnu garantnu uslugu, korisnici moraju da izvrše registraciju proizvoda 
za globalnu garantnu uslugu. Neke usluge možda neće biti dostupne ako korisnici nisu 
završili proces registracije proizvoda. Registrujte svoje proizvode na:  
https://profile.gigabyte.com/Login.aspx?S=GIGABYTE

¾¾ Kompanija GIGABYTE nije proizvođač softvera ili operativnih sistema i ne garantuje da će 
softver ili operativni sistemi biti bez grešaka, bilo posebno ili u kombinaciji sa hardverom. 
Za vaš proizvod, kompanija GIGABYTE će pomoći prvobitnom kupcu sa (i) instalacijom bilo 
kog softvera operativnog sistema kupljenog od kompanije GIGABYTE; (ii) konfiguracijom 
softvera operativnog sistema; (iii) podešavanjem softvera operativnog sistema; i (iv) 
rešavanjem problema u vezi sa softverom operativnog sistema.

GARANTNA USLUGA
¾¾ Kada korisnici imaju nedoumice u vezi sa kvalitetom proizvoda tokom garantnog roka, 
kompanija GIGABYTE će pružiti besplatne usluge u skladu sa sadržajem garancije. Sadržaj 
garancije uključuje upotrebu rezervnih delova istih specifikacija ili pružanje dodatnih 
usluga od strane kompanije GIGABYTE. Komponente koje obezbeđuje servis za popravku 
i dalje su u skladu sa istim kriterijumima garancije kao i originalni proizvodi. Delovi koji su 
zamenjeni tokom servisa su vlasništvo kompanije GIGABYTE.

¾¾ Da bi se osigurala efikasnost garantnog servisa. Kompanija GIGABYTE će pružiti usluge 
popravke korisnicima na osnovu komponenti koje je isporučio lokalni ovlašćeni servisni 
centar kada korisnici zatraže uslugu globalne garancije u drugom regionu.

¾¾ Ova garancija ne uključuje kvarove do kojih dođe usled neispravne instalacije, rada, 
održavanja ili čišćenja, nesreća, oštećenja, zloupotrebe, pogrešne upotrebe, modifikacija 
proizvoda koje nije obavila kompanija GIGABYTE, bilo kog softverskog programa treće 
strane, normalnog habanja ili bilo kog drugog događaja, čina, propusta ili greške van 
kontrole kompanije GIGABYTE. Za više detalja pogledajte odeljak Isključenje garancije u 
okviru ovih garantnih uslova.
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Podaci o ličnosti
¾¾ Podatke o ličnosti prikupljene tokom registracije proizvoda koristiće kompanija GIGABYTE i 
ovlašćeni servisni centri u skladu s našom Politikom privatnosti. 
(https://profile.gigabyte.com/PrivacyPolicy.aspx?l=en-US), isključivo u svrhu pružanja 
usluge proizvoda.

Kada koristite proizvod
¾¾ Prvo pročitajte uputstvo za upotrebu i koristite proizvod samo u skladu sa uputstvom za 
upotrebu.

¾¾ Periodično pravite rezervne kopije podataka sačuvanih na proizvodu.
¾¾ Sačuvajte originalno pakovanje. U slučaju da je proizvod potrebno vratiti na popravku, 
originalno pakovanje pruža bolju zaštitu proizvoda tokom transporta.

¾¾ Proverite uputstvo i veb-sajt za podršku kompanije GIGABYTE za rešenja za probleme, pre 
nego što kontaktirate korisničku podršku.

Kada kontaktirate tehničku podršku kompanije GIGABYTE
¾¾ Pre nego što kontaktirate tehničku podršku kompanije GIGABYTE, uverite se da imate 
proizvod ispred sebe i da je uključen, ako je to moguće. Takođe, budite spremni da 
dostavite serijski broj proizvoda, naziv modela i dokaz o kupovini.

¾¾ Kompanija GIGABYTE će od vas zatražiti da izvršite neke od zadataka ili radnji za rešavanje 
problema sa proizvodom, što može uključivati sledeće:

33 Vraćanje operativnog sistema proizvoda, fabrički instaliranih upravljačkih programa i 
aplikacija na fabrički podrazumevana podešavanja.

33 Instaliranje ažuriranja, zakrpa ili servisnih paketa.
33 Pokretanje dijagnostičkih alata i programa na proizvodu.
33 Omogućavanje agentu tehničke podrške kompanije GIGABYTE pristup proizvodu 
pomoću alata za daljinsku dijagnostiku (kada su dostupni).

33 Obavljanje drugih razumnih aktivnosti koje zatraži kompanija GIGABYTE, a koje će 
pomoći u identifikovanju ili rešavanju problema.

33 Ako problem ne bude rešen daljinski, moraćete da vratite proizvod u GIGABYTE servisni 
centar (ovaj proces se naziva „RMA“). Kompanija GIGABYTE će izdati RMA broj za vaš 
proizvod. Zabeležite svoj RMA broj radi praćenja.

33 Jasno i potpuno opišite problem na obrascu zahteva za RMA.
33 Priložite kopiju ovog popunjenog garantnog lista i kopiju vašeg računa/računa o prodaji 
sa detaljima o kupovini vašeg proizvoda. (Imajte u vidu: kompanija GIGABYTE zadržava 
pravo da zahteva originalne dokumente) Ako ne dostavite tražene dokumente za 
validaciju garancije, onda će se datum proizvodnje proizvoda, kako ga je zabeležila 
kompanija GIGABYTE, smatrati početkom garantnog perioda.

33 Uverite se da ste napravili potpunu rezervnu kopiju svih podataka sačuvanih na vašem 
proizvodu i uklonili sve lične, poverljive ili vlasničke informacije pre nego što se započne 
bilo kakav proces servisiranja. Saglasni ste da kompanija GIGABYTE može da obriše 
bilo koje podatke, softver ili programe instalirane na proizvodu bez njihovog vraćanja. 
Kompanija GIGABYTE nije odgovorna za trajni gubitak, oštećenje ili zloupotrebu vaših 
podataka.
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33 Spakujte proizvod u bezbednu i stabilnu ambalažu. Originalno pakovanje može biti 
korisno za ovu svrhu. U svakom slučaju, ambalaža treba da ispunjava sledeće zahteve: 

	� pogledajte smernice za pakovanje, preporučujemo da sačuvate originalno pakovanje 
i stavite predmete u izdržljivu kartonsku kutiju. Kompanija GIGABYTE ima konačnu 
odluku u slučaju bilo kakve štete uzrokovane paketom koji nije od kompanije GIGABYTE.
•• Koristite čvrstu kutiju sa neoštećenim preklopima
•• �Uklonite sve etikete, indikatore opasnih materija i druge prethodne oznake pošiljke sa kutije koje 

više nisu primenljive
•• Umotajte sve predmete odvojeno
•• Koristite odgovarajući materijal kao jastučiće
•• Koristite jaku traku namenjenu za transport
•• Ne koristite kanap ili papir za pakovanje 
•• Koristite jednu etiketu sa adresom koja sadrži jasne i potpune informacije o isporuci i vraćanju
•• Stavite duplikat nalepnice sa adresom unutar paketa
•• Nemojte slati ništa osim samog proizvoda, osim ako to nije posebno zahtevala kompanija GIGABYTE.
•• �Uklonite svu dodatnu opremu iz proizvoda, kao i sve prenosive uređaje za skladištenje podataka, 

kao što su memorijske kartice, diskovi, fleš diskovi. Kompanija GIGABYTE nije odgovorna za 
gubitak, oštećenje ili uništenje dodatne opreme ili prenosivih uređaja za skladištenje, osim ako 
nisu uzrokovani namernim ili grubim nemarnim radnjama kompanije GIGABYTE.

33 Uklonite ili navedite bilo koju lozinku koju ste dodelili Proizvodu. Ako je pristup 
proizvodu blokiran lozinkama, onda kompanija GIGABYTE možda neće moći da otkrije i 
popravi sve kvarove proizvoda.

33 Kompanija GIGABYTE je obezbedila sistem za onlajn upite o statusu usluge. Pripremite 
RMA broj sa informacijama koje su tražene u procesu kako biste proverili status usluge 
popravke. Sistem za upite možete lako posetiti skeniranjem QR koda na sledeći način:

RMA metodi
Ako je potreban RMA, u nastavku su navedene vrste garantne podrške koje mogu biti 
primenljive na kupljeni proizvod ili uslugu. Ove usluge možda nisu dostupne u svim zemljama 
ili regionima i mogu imati naknade ili ograničenja u zavisnosti od zemlje. Za više detalja 
kontaktirajte GIGABYTE kol centar naveden na GIGABYTE lokaciji za podršku na  
https://www.gigabyte.com/Support

¾¾ Odnošenje
	� Biće potrebno da neispravan proizvod bude odnesen u GIGABYTE servisni centar na 

popravku. Potrebno je da platite sve troškove prevoza, poreza ili carine povezane sa 
transportom proizvoda do i od lokacije GIGABYTE servisnog centra. Pored toga, odgovorni 
ste za osiguranje bilo kog proizvoda koji se šalje ili vraća u GIGABYTE servisni centar i 
preuzimate rizik od gubitka tokom transporta.



GIGABYTE stoni računar - 22 -

¾¾ Poštanska dostava
	� Biće potrebno da neispravan proizvod bude dostavljen u GIGABYTE servisni centar radi 

popravke. Potrebno je da unapred platite sve troškove isporuke, poreze ili carine povezane 
sa transportom proizvoda do i od lokacije GIGABYTE servisnog centra. Pored toga, 
odgovorni ste za osiguranje bilo kog proizvoda koji se šalje ili vraća u GIGABYTE servisni 
centar i preuzimate rizik od gubitka tokom transporta. GIGABYTE servisni centar će vam 
poslati popravljeni proizvod bez ikakvih logističkih troškova.

¾¾ Preuzimanje i vraćanje (opcija, u zavisnosti od različitih odredbi i uslova tržišta i kanala)
	� GIGABYTE servisni centar će preuzeti neispravan proizvod sa vaše lokacije, popraviti ga, 

a zatim vam ga vratiti. Kompanija GIGABYTE će snositi troškove logistike i osiguranja za 
uslugu.

Isključenje garancije
1.	 �Garancija proizvoda ne pokriva dodatnu opremu kao što su disk za instalaciju softvera/

korisnički priručnik/povezani potrošni materijal, kao ni promotivne poklone poput 
perifernih uređaja/torbi za nošenje/rančeva koje obezbeđuje GIGABYTE.

2.	 �Ako se tokom garantnog perioda pojavi bilo kakva neispravnost koja se ne može pripisati 
kompaniji GIGABYTE, ona nije pokrivena garancijom. Kupac je odgovoran za troškove 
usluge. Kao što je opisano u nastavku.
•• Prirodne katastrofe, nesreće ili šteta koju je izazvao kupac.
•• Neovlašćene popravke i modifikacije.
•• Neovlašćeno demontiranje ili vandalizam.
•• �Koristite komponente koje nisu navedene na listi odobrenih delova (QVL) za sistemske 

proizvode GIGABYTE AI TOP.
•• Operacije za testiranje ili procenu.

3.	 �Kompanija GIGABYTE zadržava pravo da utvrdi odgovornost za kvar u skladu sa 
fenomenom problema ukoliko korisnik ne koristi proizvod u skladu sa upotrebom koja se 
odnosi na proizvod.

4.	 �Garancija za produženu uslugu ili nadogradnju koju pružaju sami preprodavci biće 
odgovornost preprodavaca, kao što su i obećali. Korisnik neće zahtevati odgovornost za 
uslugu prema kompaniji GIGABYTE.

5.	 �Globalna garancija će biti poništena ako se nalepnica sa garancijom/serijskim brojem 
zalepljena na proizvod izgubi ili se ne može prepoznati.

6.	 �GIGABYTE globalna garancija pruža odgovarajuću garantnu uslugu u skladu sa lokalnim 
odobrenim artiklima svake zemlje. Kada korisnik podnese zahtev za međuregionalni 
garantni servis van regiona kupovine, servis će biti pružen u skladu sa dostupnošću 
servisa na lokaciji garantnog servisa.

7.	 �Podaci o ličnosti u proizvodima AI TOP sistema mogu biti izgubljeni zbog potrebe 
popravke ili procesa vraćanja sistema. Korisnici moraju da naprave rezervnu kopiju 
takvih podataka pre nego što se proizvod pošalje na popravku. Tokom procesa popravke, 
kompanija GIGABYTE nije odgovorna za bezbednost i spasavanje podataka o ličnosti.
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8.	 �Dostava i porezi: Troškove dostave i poreza za globalnu garanciju snosi korisnik.
9.	 �Preporučuje se da korisnici izaberu materijal za pakovanje sa potpunom zaštitom ili 

da koriste originalno pakovanje za slanje proizvoda kako bi se osigurala bezbednost 
proizvoda tokom isporuke. Kompanija GIGABYTE nije odgovorna za gubitak/oštećenje 
tokom transporta.

10.	 �Globalni servisni centar pruža usluge popravke u skladu sa odobrenim artiklima. Za 
tehničku podršku u vezi sa korišćenjem proizvoda obratite se lokalnom centru za 
korisničku podršku ili e-podršci u skladu sa uputstvima.

11.	 �GIGABYTE globalni servisni centar će izvršiti popravku što je pre moguće nakon prijema 
vašeg proizvoda, ali to će uticati na vreme popravke ako komponente za popravku nisu 
dostupne lokalno.

12.	 �Globalna usluga popravke je dostupna samo za ceo sistem, a ne samo za pojedinačne 
module kao što su čvrsti diskovi, SSD diskovi ili memorija.

13.	 �Nakon što je proizvod korišćen tokom garantnog roka koji je dala kompanija GIGABYTE, 
odgovarajuća naknada za uslugu će biti naplaćena u skladu sa komponentama za 
popravku/zamenu i servisnim stavkama.
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Regulatory Notices
United States of America, Federal Communications Commission Statement

Supplier's Declaration of Conformity
47 CFR § 2.1077 Compliance Information

Product Name: GIGABYTE DESKTOP PC
Trade Name: GIGABYTE
Model Number: GE550

Responsible Party – U.S. Contact Information: G.B.T. Inc. 
Address: 17358 Railroad street, City Of Industry, CA91748
Tel.: 1-626-854-9338
Internet contact information: https://www.gigabyte.com

FCC Compliance Statement: 
This device complies with Part 15 of the FCC Rules, Subpart B, Unintentional Radiators. 
Operation is subject to the following two conditions: (1) This device may not cause harmful interference, and (2) this 
device must accept any interference received, including interference that may cause undesired operation.

FEDERAL COMMUNICATIONS COMMISSION INTERFERENCE STATEMENT
This equipment has been tested and found to comply with the limits for a Class B digital device, pursuant to part 15 of the FCC 
Rules. These limits are designed to provide reasonable protection against harmful interference in a residential installation. 
This equipment generates, uses and can radiate radio frequency energy and, if not installed and used in accordance with the 
instructions, may cause harmful interference to radio communications. However, there is no guarantee that interference will 
not occur in a particular installation. If this equipment does cause harmful interference to radio or television reception, which 
can be determined by turning the equipment off and on, the user is encouraged to try to correct the interference by one or 
more of the following measures:
-	 Reorient or relocate the receiving antenna.
-	 Increase the separation between the equipment and receiver.
-	 Connect the equipment into an outlet on a circuit different from that to which the receiver is connected.
-	 Consult the dealer or an experienced radio/TV technician for help.
CAUTION: 
Any changes or modifications not expressly approved by the grantee of this device could void the user’s authority to operate 
the equipment.
This device meets all the other requirements specified in Part 15E, Section 15.407 of the FCC Rules.
This device complies with part 15 of the FCC Rules. Operation is subject to the following two conditions:
(1) This device may not cause harmful interference, and
(2) this device must accept any interference received, including interference that may cause undesired operation.
FCC regulations restrict the operation of this device to indoor use only.
The operation of this device is prohibited on oil platforms, cars, trains, boats, and aircraft, except that operation of this device 
is permitted in large aircraft while flying above 10,000 feet in the 5.925-6.425 GHz band.
Operation of transmitters in the 5.925-7.125 GHz band is prohibited for control of or communications with unmanned aircraft 
systems.

RF Exposure warning
This equipment must be installed and operated in accordance with provided instructions and the antenna(s) used for this 
transmitter must be installed to provide a separation distance of at least 20 cm from all persons and must not be co-located 
or operating in conjunction with any other antenna or transmitter. End-users and installers must be provide with antenna 
installation instructions and transmitter operating conditions for satisfying RF exposure compliance.

RF Caution Statement
Warning: Any changes or modifications not expressly approved by party responsible for compliance could void your arthority 
to operate the equipment.

RF Exposure warning
FCC regulations restrict the operation of this device to indoor use. The operation of this device is prohibited on oil platforms, 
cars, trains, boats, and aircraft, except that operation of this device is permitted in large aircraft while flying above 10,000 feet.

The following safety precautions should be observed:
•	 Do not touch or move antenna while the unit is transmitting or receiving.
•	� Do not hold any component containing the radio such that the antenna is very close or touching any exposed parts of the 

body, especially the face or eyes, while transmitting.
•	� Do not operate the radio or attempt to transmit data unless the antenna is connected; if not, the radio may be damaged.
•	� Use in specific environments:
	 -	� The use of wireless devices in hazardous locations is limited by the constraints posed by the safety directors of 

such environments.
	 -	� The use of wireless devices on airplanes is governed by the Federal Aviation Administration (FAA).
	 -	� The use of wireless devices in hospitals is restricted to the limits set forth by each hospital.
Antenna Warning:
The wireless adapter is not designed for use with high-gain antennas.

Explosive Device Proximity Warning
Warning: Do not operate a portable transmitter (such as a wireless network device) near unshielded blasting caps or in an 
explosive environment unless the device has been modified to be qualified for such use.
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Use On Aircraft Caution
Caution: Regulations of the FCC and FAA prohibit airborne operation of radio-frequency wireless devices because their signals 
could interfere with critical aircraft instruments.

Other Wireless Devices
Safety Notices for Other Devices in the Wireless Network: Refer to the documentation supplied with wireless Ethernet adapters 
or other devices in the wireless network.

Innovation, Science and Economic Development Canada(ISED) Compliance Statement
This device complies with ISED’s licence-exempt RSSs. Operation is subject to the following two conditions: (1) This device 
may not cause harmful interference, and (2) this device must accept any interference received, including interference that 
may cause undesired operation.

Le présent appareil est conforme aux CNR d’ ISED applicables aux appareils radio exempts de licence. L’exploitation est 
autorisée aux deux conditions suivantes : 
1) le dispositif ne doit pas produire de brouillage préjudiciable, et (2) ce dispositive doit accepter tout brouillage reçu, y compris 
un brouillage susceptible de provoquer un fonctionnement indésirable.
CAN ICES-003(B) / NMB-003(B)

Warning:
(i) the device for operation in the band 5150-5250 MHz is only for indoor use to reduce the potential for harmful interference 
to co-channel mobile satellite systems; 
(ii) the maximum antenna gain permitted for devices in the bands 5250-5350 MHz and 5470-5725 MHz shall comply with the 
e.i.r.p. limit; and
(iii) the maximum antenna gain permitted for devices in the band 5725-5825 MHz shall comply with the e.i.r.p. limits specified 
for point-to-point and non point-to-point operation as appropriate. High-power radars are allocated as primary users (i.e. 
priority users) of the bands 5250-5350 MHz and 5650-5850 MHz and that these radars could cause interference and/or 
damage to LE-LAN devices.
Avertissement:
(i) �les dispositifs fonctionnant dans la bande 5150-5250 MHz sont réservés uniquement pour une utilisation à l’intérieur afin 

de réduire les risques de brouillage préjudiciable aux systèmes de satellites mobiles utilisant les mêmes canaux;
(ii) �le gain maximal d’antenne permis pour les dispositifs utilisant les bandes 5250-5350 MHz et 5470-5725 MHz doit se 

conformer à la limite de p.i.r.e.;
(iii) �le gain maximal d’antenne permis (pour les dispositifs utilisant la bande 5725-5825 MHz) doit se conformer à la limite de 

p.i.r.e. spécifiée pour l’exploitation point à point et non point à point, selon le cas.
De plus, les utilisateurs de radars de haute puissance sont désignés utilisateurs principaux (c.-à-d., qu’ils ont la priorité) 
pour les bandes 5250-5350 MHz et 5650-5850 MHz et que ces radars pourraient causer du brouillage et/ou des dommages 
aux dispositifs LAN-EL.

Radiation Exposure Statement: 
This equipment complies with ISED radiation exposure limits set forth for an uncontrolled environment. This equipment should 
be installed and operated with greater than 20cm between the radiator & your body. 

Déclaration d'exposition aux radiations: 
Cet équipement est conforme aux limites d'exposition aux rayonnements ISED établies pour un environnement non contrôlé. 
Cet équipement doit être installé et utilisé à plus de 20 cm entre le radiateur et votre corps.

Warning:
Devices shall not be used for control of or communications with unmanned aircraft systems.
Devices shall not be used on oil platforms.
Devices shall not be used on aircraft
Devices shall not be used on automobiles.
Devices shall not be used on trains.
Devices shall not be used on maritime vessels.
Operation shall be limited to indoor use only.
Mise en garde:
Les appareils ne doivent pas être utilisés pour contrôler ou communiquer avec des systèmes d’aéronefs sans pilote.
Les appareils ne doivent pas être utilisés sur des plateformes pétrolières.
Les appareils ne doivent pas être utilisés à bord d’aéronefs.
Les appareils ne doivent pas être utilisés à bord d’automobiles.
Les appareils ne doivent pas être utilisés à bord de trains.
Les appareils ne doivent pas être utilisés à bord de navires.
L’utilisation doit être limitée à un usage intérieur uniquement.

Devices shall not be used for control of or communications with unmanned aircraft systems.
Operation shall be limited to indoor use only.
Operation on oil platforms, automobiles, trains, maritime vessels and aircraft shall be prohibited except for on large aircraft 
flying above 3,048 m (10,000 ft).
Les appareils ne doivent pas être utilisés pour le contrôle ou la communication avec des systèmes d’aéronefs sans pilote.
Le fonctionnement doit être limité à une utilisation en intérieur uniquement.
L’exploitation sur les plates-formes pétrolières, les automobiles, les trains, les navires maritimes et les avions est interdite, 
sauf sur les gros avions volant au-dessus de  
3 048 m (10 000 ft).

European Union (EU) CE Declaration of Conformity
This device complies with the following directives: Electromagnetic Compatibility Directive 2014/30/EU, Low-voltage Directive 
2014/35/EU, Radio Equipment Directive 2014/53/EU, ErP Directive 2009/125/EC, RoHS directive (recast) 2011/65/EU & 
the Directive (EU) 2015/863 amendment of Annex II. This product has been tested and found to comply with all essential 
requirements of the Directives.
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Déclaration de Conformité aux Directives de l’Union européenne (UE)
Cet appareil portant la marque CE est conforme aux directives de l’UE suivantes: directive Compatibilité Electromagnétique 
2014/30/UE, directive Basse Tension 2014/35/UE, directive équipements radioélectriques 2014/53/UE, la directive RoHS II 
2011/65/UE & la déclaration 2015/863.
La conformité à ces directives est évaluée sur la base des normes européennes harmonisées applicables.

European Union (EU) CE-Konformitätserklärung
Dieses Produkte mit CE-Kennzeichnung erfüllen folgenden EU-Richtlinien: EMV-Richtlinie 2014/30/EU, Niederspannungsrichtlinie 
2014/35/EU, Funkanlagen Richtlinie 2014/53/EU, RoHS-Richtlinie 2011/65/EU erfüllt und die 2015/863 Erklärung. Die 
Konformität mit diesen Richtlinien wird unter Verwendung der entsprechenden Standards zurEuropäischen Normierung 
beurteilt.

CE declaração de conformidade
Este produto com a marcação CE estão em conformidade com das seguintes Diretivas UE: Diretiva Baixa Tensão 2014/35/
EU; Diretiva CEM 2014/30/EU; Diretiva RSP 2011/65/UE e a declaração 2015/863. A conformidade com estas diretivas é verifi 
cada utilizando as normas europeias harmonizadas.

CE Declaración de conformidad
Este producto que llevan la marca CE cumplen con las siguientes Directivas de la Unión Europea: Directiva EMC 2014/30/
EU, Directiva de bajo voltaje 2014/35/EU, Directiva de equipamentos de rádio 2014/53/EU, Directiva RoHS 2011/65/EU y la 
Declaración 2015/863. El cumplimiento de estas directivas se evalúa mediante las normas europeas armonizadas.

CE Dichiarazione di conformità
I prodotti con il marchio CE sono conformi con una o più delle seguenti Direttive UE, come applicabile: Direttiva EMC 2014/30/UE, 
Direttiva sulla bassa tensione 2014/35/UE, Direttiva di apparecchiature radio 2014/53/UE, Direttiva RoHS 2011/65/EU e Dichiarazione 
2015/863. La conformità con tali direttive viene valutata utilizzando gli Standard europei armonizzati applicabili.

Deklaracja zgodności UE Unii Europejskiej
Urządzenie jest zgodne z następującymi dyrektywami: Dyrektywa kompatybilności elektromagnetycznej 2014/30/UE, Dyrektywa 
niskonapięciowej 2014/35/UE, Dyrektywa urządzeń radiowych 2014/53/UE, Dyrektywa RoHS 2011/65/UE i dyrektywa2015/863.
Niniejsze urządzenie zostało poddane testom i stwierdzono jego zgodność z wymaganiami dyrektywy.

ES Prohlášení o shodě
Toto zařízení splňuje požadavky Směrnice o Elektromagnetické kompatibilitě 2014/30/EU, Směrnice o Nízkém napětí 2014/35/
EU, Směrnice o rádiových zařízeních 2014/53/EU, Směrnice RoHS 2011/65/EU a 2015/863. Tento produkt byl testován a bylo 
shledáno, že splňuje všechny základní požadavky směrnic.

EK megfelelőségi nyilatkozata
A termék megfelelnek az alábbi irányelvek és szabványok követelményeinek, azok a kiállításidőpontjában érvényes, 
aktuális változatában: EMC irányelv 2014/30/EU, Kisfeszültségű villamos berendezésekre vonatkozó irányelv 2014/35/EU, 
rádióberendezések irányelv 2014/53/EU, RoHS irányelv 2011/65/EU és 2015/863.

Δήλωση συμμόρφωσης ΕΕ
Είναι σε συμμόρφωση με τις διατάξεις των παρακάτω Οδηγιών της Ευρωπαϊκής Κοινότητας: Οδηγία 2014/30/ΕΕ σχετικά με 
την ηλεκτρομαγνητική συμβατότητα, Οοδηγία χαμηλή τάση 2014/35/EU, Οδηγία 2014/53/ΕΕ σε ραδιοεξοπλισμό, Οδηγία RoHS 
2011/65/ΕΕ και 2015/863. Η συμμόρφωση με αυτές τις οδηγίες αξιολογείται χρησιμοποιώντας τα ισχύοντα εναρμονισμένα 
ευρωπαϊκά πρότυπα.

EU Contact point:
Giga-Byte Technology BV
Steenoven 24, 5626 DK Eindhoven, Netherlands
Email: EU.grp@gigabyte.com

Simplified EU Declaration of Conformity
Hereby, GIGABYTE declares that this device is in compliance with the essential requirements and other relevant provisions 
of Directive 2014/53/EU.

RF Exposure warning
This device meets the EU requirements (2014/53/EU) on the limitation of exposure of the general public to electromagnetic 
fields by way of health protection.
The device complies with RF specifications when the device used at 20 cm from your body.

European Community Radio Equipment Directive Compliance Statement:

This equipment complies with all the requirements and other relevant provisions of Radio Equipment Directive 2014/53/
EU. This equipment is suitable for home and office use in all the European Community Member States and EFTA Member 
States. The low band 5.15 -5.35 GHz is for indoor use only.

 

Wireless module manufacturer:	MediaTek Inc.
Wireless module model name:	 MT7902

The device is restricted to indoor use only when operating in the 5150 to 5350 MHz frequency range.
This device is intended for indoor use only when operating in the frequency range 5945 to 6425 MHz which is applicable in 
countries that support WiFi 6E.

AT CZ ES HR LT NL SE

BE DE FI HU LU PO SI

BG DK FR IIE LV PT SK

CY EE GR IT MT RO
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Taiwan NCC Wireless Statements / 無線設備警告聲明：
低功率電波輻射性電機管理辦法
(1)   取得審驗證明之低功率射頻器材，非經核准，公司、商號或使用者均不得擅自變更頻率、加大功率或變更原設計之特

性及功能。低功率射頻器材之使用不得影響飛航安全及干擾合法通信；經發現有干擾現象時，應立即停用，並改善至
無干擾時方得繼續使用。前述合法通信，指依電信管理法規定作業之無線電通信。低功率射頻器材須忍受合法通信或
工業、科學及醫療用電波輻射性電機設備之干擾。

(2) 應避免影響附近雷達系統之操作。

※ 產品必須貼 BSMI 標誌 , 代表符合 BSMI 標準的規定。
※ 本產品設備歸類為 B 級資訊技訊設備 (ITE)
※ 注意 : 最高操作溫度 35oC。
※ 連接電源插座之前 , 請確認電源線規格是否符合 CNS 標準。
電源供應器資訊 :
輸入電壓 : 100-240 Vac
輸入頻率 : 60-50Hz
額定輸出電流: 10-6A

Aviso da Anatel:
Includes product approved by Anatel under number 05237-22-08766
Este equipamento não tem direito à proteção contra interferência prejudicial e não pode causar interferência em sistemas 
devidamente autorizados. Para mais informações, consulte o site da Anatel:  
https://www.gov.br/anatel/pt-br.

Wireless module country approvals:
Wireless module manufacturer:	 MediaTek Inc.
Wireless module model name:	 MT7902

Function Frequency Max. Output Power EIRP (mW)

WiFi

2.4 – 2.4835 GHz < 100
5.15 – 5.35 GHz < 200

5.47 – 5.725 GHz < 200
5.725 – 5.875 GHz < 25
5.945 – 6.425 GHz < 200

Bluetooth 2.4 – 2.4835 GHz < 100

All operational modes:

B 급 기기 ( 가정용 방송통신기기 ):
이 기기는 가정용 (B 급 ) 으로 전자파적합등록을 한 기기로서 주로 가정에서 사용하는것을 목적으로 하며 , 모든 지역에서 
사용할 수 있습니다 .
5.25 GHz - 5.35 GHz 대역을 사용하는 무선 장치는 실내에서만 사용하도록 제한됩니다.

Japan VCCI Class B Statement

この装置は，クラスB機器です。この装置は，住宅環境で使用することを目的とし
ていますが，この装置がラジオやテレビジョン受信機に近接して使用されると，受
信障害を引き起こすことがあります。
取扱説明書に従って正しい取り扱いをして下さい。

VCCI – B

Wireless Statement:
5.15-5.35 GHz及び6 GHz LPI：屋内利用限定高出力データ通信システムとの通信を除く
安全にご使用いただくために接地接続は必ず電源プラグを電源につなぐ前に行って下さい。 
また、接地接続を外す場合は、必ず電源プラグを電源から切り離してから行って下さい。
電源コード 警語:
 • 製品には、同梱された電源コードセットを使用すること
 • 同梱された電源コードセットは、他の製品に使用しないこと

請勿將電池當作一般垃圾棄置。

廢電池請回收

Simplified UK Declaration of Conformity
Hereby, GIGABYTE declares that this device is in compliance with the essential requirements and other relevant provisions of the 
Radio Equipment Regulations 2017.
The full text of the UKCA declaration of conformity is available at the following internet address:  
https://www.gigabyte.com/Gaming-PC/GIGABYTE-EAGLE-5-GE550
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-	 Battery type: CR2032, voltage rating: +3VDC.
-	 Non-rechargeable batteries are not to be recharged.
-	 Remove and immediately recycle or dispose of used batteries, batteries from equipment not used 

for an extended period of time according to local regulations and keep away from children. Do NOT 
dispose of batteries in household trash or incinerate.

-	 Even used batteries may cause severe injury or death.
-	 Do not force discharge, recharge, disassemble, heat above (manufacturer's specified temperature 

rating) or incinerate. Doing so may result in injury due to venting, leakage or explosion resulting in 
chemical burns.

-	 For treatment information, call a local poison control center.
-	 The product contains non-replaceable batteries.

-	 For service person only:
	 CAUTION: Risk of fire explosion if the battery is replaced by an incorrect type. Replace the battery 

only with the same type.
 警告：若置換不同型式之電池有起火或爆炸風險。
-	 à l’attention du personnel de maintenance :
	 ATTENTION: Risque d’incendie et d’explosion en cas de remplacement de la batterie par un modèle 

incorrect. Remplacez la batterie uniquement par une batterie de même type.
- 	 Do not ingest battery chemical burn hazard. This product contains a coin/button cell battery. if the coin/

button cell battery is swallowed, it can cause severe internal burns in just 2 hours and can lead to death. 
keep new and used batteries away from children. If the battery compartment does not close securely, 
stop using the product and keep it away from children. If you think batteries might have been swallowed 
or placed inside any part of the body, seek immediate medical attention.

- 	 Ne pas ingérer la pile, risque de brûlure chimique. Ce produit contient une pile bouton. L’ingestion de 
cette pile peut provoquer de graves brûlures internes en seulement 2 heures, voire la mort. Gardez 
les piles neuves et usagées hors de portée des enfants. Si le compartiment à piles ne se ferme pas 
correctement, cessez d’utiliser le produit et tenez-le hors de portée des enfants. Si vous pensez que des 
piles ont été avalées ou insérées dans une partie du corps, consultez immédiatement un médecin.

WARNING

•• INGESTION HAZARD: This product contains a button cell or coin battery.
•• DEATH or serious injury can occur if ingested.
•• A swallowed button cell or coin battery can cause Internal Chemical 

Burns in as little as 2 hours.
•• KEEP new and used batteries OUT OF REACH of CHILDREN
•• Seek immediate medical attention if a battery is suspected to be 

swallowed or inserted inside any part of the body.

European Union (EU) RoHS (recast) Directive 2011/65/EU & the European Commission Delegated Directive (EU) 
2015/863 Statement
GIGABYTE prohibits the intentional addition of hazardous substances (Pb, Hg, Cd, Cr6+, PBB, PBDE, DEHP, BBP, DBP, and DIBP), 
except for uses permitted under applicable RoHS exemptions. Incidental presence of these substances shall comply with the 
applicable maximum concentration values (MCVs) specified in Directive 2011/65/EU, as amended by Directive (EU) 2015/863.

European Union (EU) Community Waste Electrical & Electronic Equipment (WEEE) Directive Statement
GIGABYTE will fulfill the national laws as interpreted from the 2012/19/EU WEEE (Waste Electrical and Electronic 
Equipment) (recast) directive. The WEEE Directive specifies the treatment, collection, recycling and disposal of electric and 
electronic devices and their components. Under the Directive, used equipment must be marked, collected separately, and 
disposed of properly.

WEEE Symbol Statement
The symbol shown below is on the product or on its packaging, which indicates that this product must not be 
disposed of with other waste. Instead, the device should be taken to the waste collection centers for activation 
of the treatment, collection, recycling and disposal procedure. 

For more information about where you can drop off your waste equipment for recycling, please contact your 
local government office, your household waste disposal service or where you purchased the product for details 
of environmentally safe recycling.

Before disposing of this device, please delete all personal data stored on it to protect your privacy.

Battery Information
European Union—Disposal and recycling information
GIGABYTE Recycling Program (available in some regions)

 
This symbol indicates that this product and/or battery should not be disposed of with household waste. You must use the 
public collection system to return, recycle, or treat them in compliance with the local regulations.

End of Life Directives-Recycling
The symbol shown below is on the product or on its packaging, which indicates that this product must not be 
disposed of with other waste. Instead, the device should be taken to the waste collection centers for activation of 
the treatment, collection, recycling and disposal procedure.

For any support regarding the EU General Product Safety Regulation (GPSR), please contact Giga-Byte Technology B.V. Steenoven 24, 
5626 DK Eindhoven, Netherlands.  
Email: EU.grp@gigabyte.com

mailto:EU.grp%40gigabyte.com?subject=
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Kontaktirajte nas

GIGA-BYTE TECHNOLOGY CO., LTD.
Adresa: No.6, Baoqiang Rd., Xindian Dist., New Taipei City 231
TEL: +886-2-8912-4000, FAKS: +886-2-8912-4005
Tehnička i ne-tehnička podrška (prodaja/marketing) : https://esupport.gigabyte.com
WEB adresa (engleski): https://www.gigabyte.com
WEB adresa (kineski): https://www.gigabyte.com/tw

•• GIGABYTE e-podrška
Da biste poslali tehničko ili ne-tehničko (prodaja/marketing), koristite vezu: 
https://esupport.gigabyte.com
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